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י1 כִּ֤
जब

יאֲךָ֙ יְבִֽ
लाएगा–तुझे
H0935

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरा–एलोहीम
H0430

אֶל־
को–
H0413

רֶץ הָאָ֕
देश
H0776

אֲשֶׁר־
जो–

ה אַתָּ֥
तू

בָא־
आता–
H0935

מָּה שָׁ֖
वहाँ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
अिधकार–करने–के–िलए
H3423

ל וְנָשַׁ֣
और–िनकालेगा
H5394

גּֽוֹיִם־
जाितयां–

ים  ׀רַבִּ֣
बड़ी

יךָ מִפָּנֶ֡
तेरे–सामने–से
H6440

֩ חִתִּי הַֽ
िहत्ती
H2850

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֨
और–िगगार्शी
H1622

י וְהָאֱמֹרִ֜
और–एमोरी
H0567

וְהַכְּנַעֲנִי֣
और–कनानी

י וְהַפְּרִזִּ֗
और–पिरज्जी
H6522

֙ חִוִּי וְהַֽ
और–िहव्वी
H2340

י וְהַיְבוּסִ֔
और–यबूसी
H2983

שִׁבְעָה֣
सात
H7651

גוֹיִ֔ם
जाितयाँ

ים רַבִּ֥
बड़ी

ים וַעֲצוּמִ֖
और–शिक्तशाली
H6099

ךָּ׃ מִמֶּֽ
तुझसे

“यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हं उस देश मं ले जायेगा िजसे अपना बनाने के िलए तुम उसमं जा रहे हो। यहोवा तुम्हारे िलए बहुत से राष्ट्र ां को बलपूवर्क हटाएगा
—िहत्ती, िगगार्शी, एमोरी, कनानी, पिरज्जी, िहब्बी और यबूसी, सात तुमसे बड़े और अिधक शिक्तशाली राष्ट्र ां को ।

וּנְתָנָ֞ם2
और–देगा–उन्हं
H5414

יְהוָה֧
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
तेरा–एलोहीम
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
तेरे–सामने
H6440

וְהִכִּיתָ֑ם
और–मारेगा–उन्हं
H5221

הַחֲרֵ֤ם
नाश–करना

תַּחֲרִים֙
नाश–करेगा

ם אֹתָ֔
उन्हं
H0853

לאֹ־
नहीं–
H3808

ת תִכְרֹ֥
बाँधेगा
H3772

לָהֶ֛ם
उनसे

ית בְּרִ֖
वाचा
H1285

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ם׃ תְחָנֵּֽ
दया–करेगा

यहोवा, तम्हारा परमेश्वर इन राष्ट्र ां को तुम्हारे अधीन करेगा और तुम उन्हं हराओगे। तुम्हं उन्हं पूरी तरह नष्ट कर देना चािहए। उनके साथ कोइर् सिन्ध न करो। 
उन पर दया न करो।

א3 ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

ן תִתְחַתֵּ֖
िववाह–करेगा

ם בָּ֑
उनसे

בִּתְּךָ֙
तेरी–पुत्री
H1323

לאֹ־
नहीं–
H3808

ן תִתֵּ֣
देगा
H5414

לִבְנ֔וֹ
उसके–पुत्र–को

וּבִתּ֖וֹ
और–उसकी–पुत्री
H1323

לאֹ־
नहीं–
H3808

ח תִקַּ֥
लेगा
H3947

לִבְנֶֽךָ׃
तेरे–पुत्र–के–िलए

उन लोगां मं से िकसी के साथ िववाह न करो, और उन राष्ट्र ां के िकसी व्यिक्त के साथ अपने पुत्र और पुित्रयां का िववाह न करो।

י־4 כִּֽ
क्यांिक–

יר יָסִ֤
मोड़ेगा
H5493

אֶת־
को–
H0853

בִּנְךָ֙
तेरे–पुत्र

י אַחֲרַ֔ מֵֽ
मेरे–पीछे–से

וְעָבְד֖וּ
और–सेवा–करंगे
H5647

ים אֱלֹהִ֣
देवताआं
H0430

ים אֲחֵרִ֑
अन्य
H0312

וְחָרָ֤ה
और–भड़केगा
H2734

אַף־
क्रोध–
H0639

יְהוָה֙
यहोवा–का
H3068

ם בָּכֶ֔
तुम–पर

וְהִשְׁמִידְךָ֖
और–नाश–करेगा–तुझे
H8045

ר׃ מַהֵֽ
जल्दी

क्यां? क्यांिक वे लोग तुम्हं परमेश्वर से दूर ले जायेगं, इसिलये तुम्हारे बच्चे दूसरे देवताआं की सेवा करंगे और यहोवा तुम पर बहुत क्रोिधत होगा। वह शीघ्रता 
से तुम्हं नष्ट कर देगा।
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י־5 כִּֽ
परन्तु–

אִם־
यिद–

ה כֹּ֤
एसेे
H3541

֙ תַעֲשׂוּ
करोगे

ם לָהֶ֔
उनसे
H1992

מִזְבְּחֹתֵיהֶם֣
उनकी–वेिदयां
H4196

צוּ תִּתֹּ֔
तोड़ोगे
H5422

ם וּמַצֵּבֹתָ֖
और–उनके–स्तम्भां
H4676

רוּ תְּשַׁבֵּ֑
चूर–चूर–करोगे
H7665

ׁירֵהֶם֙ וַאֲשֵֽ
और–उनके–अशेरां
H0842

תְּגַדֵּע֔וּן
काटोगे
H1438

וּפְסִילֵיהֶ֖ם
और–उनकी–मूितर्यां
H6456

תִּשְׂרְפ֥וּן
जलाओगे
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
आग–मं
H0784

“तुम्हं इन राष्ट्र ां के साथ यह करना चािहएः तुम्हं उनकी वेिदयाँ नष्ट करनी चािहए और िवशेष पत्थरां को टुकड़ां मे तोड़ डालना चािहए। उनके अशेरा स्तम्भां 
को काट डालो और उनकी मूितयार्ं को जला दो!

י6 כִּ֣
क्यांिक

עַם֤
जाित

קָדוֹשׁ֙
पिवत्र
H6918

ה אַתָּ֔
तू

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
तेरे–एलोहीम
H0430

בְּךָ֞
तुझे

׀בָּחַר֣ 
चुना
H0977

יְהוָה֣
यहोवा–ने
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
तेरे–एलोहीम–ने
H0430

לִהְי֥וֹת
होने–के–िलए
H1961

לוֹ֙
उसे

לְעַם֣
जाित–के–िलए

ה סְגֻלָּ֔
खास
H5459

֙ מִכֹּל
सब–से
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
जाितयां

ר אֲשֶׁ֖
जो

עַל־
पर–

פְּנֵי֥
सामने
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
भूिम
H0127

ס
—

क्यां? क्यांिक तुम यहोवा के अपने लोग हो। तुम योहवा की िनज सम्पित्त हो। संसार के सभी लोगां मं से योहवा तुम्हारे परमेश्वर ने तुम्हं िवशेष लोग, एसेे लोग 
जो उसके अपने हैं, चुना।

א7 ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ם רֻבְּכֶ֞ מֵֽ
तुम्हारी–बहुताइर्–से
H7230

מִכָּל־
सब–से–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
जाितयां

ק חָשַׁ֧
चाहा

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

בָּכֶ֖ם
तुमसे

וַיִּבְחַר֣
और–चुना
H0977

בָּכֶם֑
तुम्हं

י־ כִּֽ
क्यांिक–

ם אַתֶּ֥
तुम

הַמְעַ֖ט
कम–से–कम
H4592

מִכָּל־
सब–से–
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
जाितयां

यहोवा तुमसे क्यां प्रेम करता है और तुम्हं उसने क्यां चुना? इसिलए नहीं िक अन्य लोगां की तुलना मं तुम्हारी संख्या बहुत अिधक है। तुम सभी लोगां मं सबसे 
कम थे।

8֩ כִּי
परन्तु

ת אַהֲבַ֨ מֵֽ
प्रेम–से
H0160

יְהוָ֜ה
यहोवा–के
H3068

ם אֶתְכֶ֗
तुम्हारे–िलए
H0853

וּמִשָּׁמְר֤וּ  
और–मानने–से
H8104

אֶת־
को–
H0853

הַשְּׁבֻעָה֙
शपथ
H7621

ר אֲשֶׁ֤
जो

נִשְׁבַּע֙
शपथ–खाइर्
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
तुम्हारे–पूवर्जां–से
H0001

יא הוֹצִ֧
िनकाला
H3318

יְהוָה֛
यहोवा–ने
H3068

אֶתְכֶ֖ם
तुम्हं
H0853

בְּיָד֣
हाथ–से
H3027

ה חֲזָקָ֑
बलवन्त
H2389

יִּפְדְּךָ֙ וַֽ
और–छुड़ाया–तुझे
H6299

ית מִבֵּ֣
घर–से

ים עֲבָדִ֔
दासत्व
H5650

מִיַּ֖ד
हाथ–से
H3027

ה פַּרְעֹ֥
िफरौन
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्र–के
H4714

िकन्तु यहोवा तुमको अपनी बड़ी शिक्त के द्वारा िमस्र के बाहर लाया। उसने तुम्हं दासता से मुक्त िकया। उसने िमस्र के सम्राट िफरौन की अधीनता से तुम्हं 
स्वतन्त्र िकया। क्यां? क्यांिक यहोवा तुमसे प्रेम करता है और तुम्हारे पूवर्जां को िदए गए वचन को पूरा करना चाहता था।

וְיָדַ֣עְת9ָּ֔
और–जानेगा
H3045

י־ כִּֽ
िक–

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरा–एलोहीम
H0430

ה֣וּא
वह
H1931

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
एलोहीम
H0430

֙ הָאֵל
इर्श्वर
H0410

ן נֶּאֱמָ֔ הַֽ
िवश्वसनीय
H0539

שֹׁמֵ֧ר
मानने–वाला
H8104

ית הַבְּרִ֣
वाचा
H1285

סֶד וְהַחֶ֗
और–कृपा

לְאֹהֲבָ֛יו
प्रेम–करने–वालां–के–िलए
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
और–मानने–वालां–के–िलए
H8104

]מצותו[
—
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
उसकी–आज्ञाआं
H4687

לֶף לְאֶ֥
हजार
H0505

דּֽוֹר׃
पीिढ़यां–तक
H1755

“इसिलए याद रखो िक यहोवा तुम्हारा परमेश्वर ही एकमात्र परमेश्वर है, और वही िवश्वसनीय है! वह अपनी वाचा को पूरा करता है। वह उन सभी लोगां से प्रेम 
करता तथा उन पर दया करता है जो उससे प्रेम करते और उसके आदेशां का पालन करते हैं। वह हजारां पीढ़ीयां तक प्रेम और दया करता रहता है।
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ם10 וּמְשַׁלֵּ֧
और–बदला–देता

לְשֹׂנְאָ֛יו
बैर–रखने–वालां–को
H8130

אֶל־
को–
H0413

פָּנָי֖ו
उनके–सामने
H6440

לְהַאֲבִיד֑וֹ
नाश–करने–के–िलए
H0006

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

יְאַחֵר֙
देरी–करेगा
H0309

נְא֔וֹ לְשֹׂ֣
बैर–रखने–वाले–को
H8130

אֶל־
को–
H0413

פָּנָי֖ו
उसके–सामने
H6440

יְשַׁלֶּם־
बदला–देगा–

לֽוֹ׃
उसे

िकन्तु यहोवा उन लोगां को दण्ड देता है जो उससे घृणा करते हैं। वह उनको नष्ट करेगा। वह उस व्यिक्त को दण्ड देने मं देर नहीं करेगा जो उससे घृणा करता 
है।

וְשָׁמַרְת11ָּ֨
और–पालन–करेगा
H8104

אֶת־
को–
H0853

הַמִּצְוָ֜ה
आज्ञा
H4687

וְאֶת־
और–को–
H0853

ים חֻקִּ֣ הַֽ
िविधयां
H2706

וְאֶת־
और–को–
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֗
िनयमां
H4941

ר אֲשֶׁ֨
जो

י אָנֹכִ֧
मैं
H0595

מְצַוְּךָ֛
आज्ञा–देता–तुझे
H6680

הַיּ֖וֹם
आज
H3117

ם׃ לַעֲשׂוֹתָֽ
करने–के–िलए

פ
—

इसिलए तुम्हं उन आदेशां, िविधयां और िनयमां के पालन मं सावधान रहना चािहए िजन्हं मैं आज तुम्हं दे रहा हू।ँ

׀וְהָיָה֣ 12
और–होगा
H1961

עֵקֶ֣ב
फलस्वरूप
H6118

תִּשְׁמְע֗וּן
सुनोगे
H8085

אֵ֤ת
को
H0853

הַמִּשְׁפָּטִים֙
िनयमां
H4941

לֶּה הָאֵ֔
ये
H0428

ם וּשְׁמַרְתֶּ֥
और–पालन–करोगे
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
और–करोगे

אֹתָ֑ם
उन्हं
H0853

וְשָׁמַר֩
और–मानेगा
H8104

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
तेरा–एलोहीम
H0430

לְךָ֗
तेरे–िलए

ת־ אֶֽ
को–
H0853

הַבְּרִית֙
वाचा
H1285

וְאֶת־
और–को–
H0853

סֶד הַחֶ֔
कृपा

ר אֲשֶׁ֥
जो

ע נִשְׁבַּ֖
शपथ–खाइर्
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
तेरे–पूवर्जां–से
H0001

“यिद तुम मेरे इन िनयमां पर ध्यान दोगे और उनके पालन मं सावधान रहोगे तो यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुमसे प्रेम की वाचा का पालन करेगा। उसने यह वचन 
तुम्हारे पूवर्जां को िदया था।

וַאֲהֵבְ֣ך13ָ֔
और–प्रेम–करेगा–तुझसे
H0157

וּבֵרַכְךָ֖
और–आशीष–देगा–तुझे
H1288

ךָ וְהִרְבֶּ֑
और–बढ़ाएगा–तुझे

וּבֵרַ֣ךְ
और–आशीष–देगा
H1288

י־ פְּרִֽ
फल–
H6529

בִטְנְךָ֣
तेरे–गभर्–का
H0990

י־ וּפְרִֽ
और–फल–
H6529

דְמָתֶךָ אַ֠
तेरी–भूिम–का
H0127

נְךָ֜ דְּגָ֨
तेरा–अन्न
H1715

ירֹשְׁךָ֣ וְתִֽ
और–तेरी–दाखमधु
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
और–तेरा–तेल
H3323

שְׁגַר־
सन्तान–
H7698

אֲלָפֶי֙ךָ֙
तेरे–बैलां–की
H0504

ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
और–बच्चे
H6251

צאֹנֶ֔ךָ
तेरी–भेड़ां–के
H6629

עַל֚
पर

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
भूिम
H0127

אֲשֶׁר־
जो–

ע נִשְׁבַּ֥
शपथ–खाइर्
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
तेरे–पूवर्जां–से
H0001

לָ֥תֶת
देने–के–िलए
H5414

ךְ׃ לָֽ
तुझे

वह तुमसे प्रेम करेगा और तुम्हं आशीवार्द देगा। तुम्हारे राष्ट्र  मं लोग बराबर बढ़ते जाएंगे। वह तुम्हं बच्चे होने का आशीवार्द देगा। वह तुम्हारे खेतां मं अच्छी 
फसल का आशीवार्द देगा वह तुम्हं अन्न, नइर् दाखमधु और तेल देगा। वह तुम्हारी गायां को बछड़े और तुम्हारी भेड़ां को मेमने पैदा करने का आशीवार्द देगा। 
तुम वे सभी आशीवार्द उस देश मं पाओगे िजसे तुम्हं देने का वचन यहोवा ने तुम्हारे पूवर्जां को िदया था।

בָּר֥וּך14ְ
धन्य
H1288

הְיֶה֖ תִּֽ
होगा
H1961

מִכָּל־
सब–से–
H3605

ים הָעַמִּ֑
जाितयां

לאֹ־
नहीं–
H3808

יִהְיֶה֥
होगा
H1961

בְךָ֛
तुझ–मं

ר עָקָ֥
बाँझ
H6135

ה עֲקָרָ֖ וַֽ
और–बाँझा
H6135

ךָ׃ וּבִבְהֶמְתֶּֽ
और–तेरे–पशुआं–मं
H0929

“तुम अन्य लोगां से अिधक आशीवार्द पाओगे। हर एक पित—पत्नी बच्चे उत्पन्न करने योग्य हांगे। तुम्हारे पशु बछड़े उत्पन्न करने योग्य हांगे।

יר15 וְהֵסִ֧
और–हटाएगा
H5493

יְהוָה֛
यहोवा
H3068

מִמְּךָ֖
तुझसे

כָּל־
सारी–
H3605

לִי חֹ֑
बीमारी
H2483

וְכָל־
और–सारे–
H3605

֩ מַדְוֵי
रोग
H4064

יִם מִצְרַ֨
िमस्र–के
H4714

ים הָרָעִ֜
बुरे

ר אֲשֶׁ֣
जो

עְתָּ יָדַ֗
जानता–तू
H3045

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

יְשִׂימָם֙
डालेगा

ךְ בָּ֔
तुझ–पर

וּנְתָנָם֖
और–देगा–उन्हं
H5414

בְּכָל־
सब–
H3605

יךָ׃ שֹׂנְאֶֽ
तेरे–बैिरयां–पर
H8130
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और यहोवा तुमसे सभी बीमािरयां को दूर करेगा। यहोवा तुमको उन भयंकर बीमािरयां से बचायेगा तथा उन भयंकर बीमािरयां को उन सभी लोगां को देगा जो 
तुमसे घृणा करते हैं।

וְאָכַלְת16ָּ֣
और–खाएगा
H0398

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सारी–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
जाितयां

ר אֲשֶׁ֨
जो

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
तेरा–एलोहीम
H0430

נֹתֵ֣ן
देता
H5414

ךְ לָ֔
तुझे

לאֹ־
नहीं–
H3808

ס תָחֹ֥
दया–करेगी
H2347

ינְךָ֖ עֵֽ
तेरी–आखँ

עֲלֵיהֶם֑
उन–पर

א ֹ֤ וְל
और–नहीं
H3808

תַעֲבֹד֙
सेवा–करेगा
H5647

אֶת־
को–
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
उनके–देवताआं
H0430

י־ כִּֽ
क्यांिक–

שׁ מוֹקֵ֥
फन्दा
H4170

ה֖וּא
वह
H1931

ךְ׃ לָֽ
तेरे–िलए

ס
—

तुम्हं उन सभी लोगां को नष्ट करना चािहए िजन्हं हराने मं यहोवा तुम्हारा परमेश्वर सहायता करता है। उन पर दया न करो। उनके देवताआं की सेवा न करो! 
क्यां? क्यांिक यिद तुम उनके देवताआं की सेवा करोगे तो तुम्हं दण्ड भुगतना होगा।

י17 כִּ֤
जब

תאֹמַר֙
कहेगा
H0559

בִּלְבָבְ֣ךָ֔
अपने–हृदय–मं
H3824

ים רַבִּ֛
बड़ी

הַגּוֹיִ֥ם
जाितयाँ

לֶּה הָאֵ֖
ये
H0428

נִּי מִמֶּ֑
मुझसे

אֵיכָ֥ה
कैसे

אוּכַ֖ל
सकँूगा–मैं
H3201

ׁם׃ לְהוֹרִישָֽ
उजाड़ना–उन्हं
H3423

“अपने मन मं यह न सोचो, ‘ये राष्ट्र  हम लोगां से अिधक शिक्तशाली हैं। हम उन्हं बलपूवर्क कैसे भगा सकते हैं?’

א18 ֹ֥ ל
नहीं
H3808

א תִירָ֖
डरेगा
H3372

מֵהֶם֑
उनसे
H1992

ר זָכֹ֣
याद–करते–हुए
H2142

ר תִּזְכֹּ֗
याद–करेगा
H2142

אֵ֤ת
को
H0853

אֲשֶׁר־
जो–

עָשָׂה֙
िकया

יְהוָה֣
यहोवा–ने
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
तेरे–एलोहीम–ने
H0430

ה לְפַרְעֹ֖
िफरौन–से
H6547

וּלְכָל־
और–सारे–
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
िमस्र–से
H4714

तुम्हं उनसे डरना नहीं चािहए। तुम्हं वह याद रखना चािहए जो परमेशवर, तुम्हारे यहोवा ने िफरौन और िमस्र के लोगां के साथ िकया।

ת19 הַמַּסֹּ֨
परीक्षाएँ

הַגְּדֹלֹ֜ת
बड़ी

אֲשֶׁר־
जो–

רָא֣וּ
देखीं
H7200

יךָ עֵינֶ֗
तेरी–आखँां–ने

ת וְהָאֹתֹ֤
और–िचह्न
H0226

פְתִים֙ וְהַמֹּֽ
और–चमत्कार
H4159

וְהַיָּ֤ד
और–हाथ
H3027

הַחֲזָקָה֙
बलवन्त
H2389

עַ וְהַזְּרֹ֣
और–भुजा
H2220

הַנְּטוּיָ֔ה
फैली–हुइर्
H5186

ר אֲשֶׁ֥
िजससे

אֲךָ֖ הוֹצִֽ
िनकाला–तुझे
H3318

יְהוָה֣
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
तेरे–एलोहीम–ने
H0430

ן־ כֵּֽ
एसेे–

ה יַעֲשֶׂ֞
करेगा

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
तेरा–एलोहीम
H0430

לְכָל־
सब–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
जाितयां–से

אֲשֶׁר־
िजनसे–

ה אַתָּ֥
तू

א יָרֵ֖
डरता
H3373

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
उनके–सामने–से
H6440

जो बड़ी िवपित्तयाँ उसने दीं तुमने उन्हं देखा। तुमने उसके िकये चमत्कार और आश्चयार्ं को देखा। तुमने यहोवा की बड़ी शिक्त और दृढ़ता को, तुम्हं बाहर लाने 
मं उपयोग करते देखा। यहोवा, तुम्हारा परमेश्वर उसी शिक्त का उपयोग उन लोगां के िवरुद्ध करेगा िजनसे तुम डरते हो।

וְגַם20֙
और–भी
H1571

אֶת־
को–
H0853

ה הַצִּרְעָ֔
बरर्
H6880

ח יְשַׁלַּ֛
भेजेगा
H7971

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरा–एलोहीम
H0430

ם בָּ֑
उन–पर

עַד־
जब–तक–
H5704

ד אֲבֹ֗
नाश–हां
H0006

ים הַנִּשְׁאָרִ֛
बचे–हुए
H7604

ים וְהַנִּסְתָּרִ֖
और–िछपे–हुए
H5641

מִפָּנֶֽיךָ׃
तेरे–सामने–से
H6440

“यहोवा तुम्हारा परमेश्वर, बड़ी बरार् को उन सभी लोगां का पता लगाने के िलए भेजेगा जो तुमसे भागे हैं और अपने को िछपाया है। यहोवा उन सभी लोगां को 
नष्ट करेगा।

א21 ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ץ תַעֲרֹ֖
काँपेगा
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
उनके–सामने–से
H6440

י־ כִּֽ
क्यांिक–

יְהוָה֤
यहोवा
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
तेरा–एलोहीम
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֔
तेरे–बीच–मं
H7130

אֵ֥ל
इर्श्वर
H0410

גָּד֖וֹל
बड़ा

א׃ וְנוֹרָֽ
और–भयावना
H3372

तुम उनसे डरो नहीं क्यांिक यहोवा तुम्हारा परमेश्वर तुम्हारे साथ है। वह महान और िवस्मयकारी परमेश्वर है।
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22֩ וְנָשַׁל
और–िनकालेगा
H5394

יְהוָ֨ה
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
तेरा–एलोहीम
H0430

אֶת־
को–
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
जाितयां

הָאֵ֛ל
ये
H0411

מִפָּנֶי֖ךָ
तेरे–सामने–से
H6440

מְעַט֣
धीरे–
H4592

מְעָט֑
धीरे
H4592

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

֙ תוּכַל
सकेगा
H3201

כַּלֹּתָ֣ם
नाश–करना–उन्हं
H3615

ר מַהֵ֔
जल्दी

פֶּן־
कहीं–
H6435

ה תִּרְבֶּ֥
बढे़

עָלֶ֖יךָ
तुझ–पर

חַיַּ֥ת
जानवर

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
मैदान–के

यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उन राष्ट्र ां को तुम्हारा देश थोड़ा—थोड़ा करके छोड़ने को िववश करेगा। तुम उन्हं एक ही बार मं सभी को नष्ट नहीं कर पाओगे। यिद 
तुम एसेा करोगे तो जंगली जानवरां की संख्या तुम्हारी तुलना मं अिधक हो जाएगी।

וּנְתָנָם23֛
और–देगा–उन्हं
H5414

יְהוָה֥
यहोवा
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरा–एलोहीम
H0430

לְפָנֶי֑ךָ
तेरे–सामने
H6440

וְהָמָם֙
और–घबराएगा–उन्हं
H2000

מְהוּמָה֣
घबराहट
H4103

ה גְדֹלָ֔
बड़ी

עַ֖ד
जब–तक
H5704

ם׃ הִשָּׁמְדָֽ
नाश–हां–उनका
H8045

िकन्तु यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उन राष्ट्र ां को तुमको देगा। यहोवा उनको युद्ध मं भ्रिमत कर देगा, जब तक वे नष्ट नहीं होते।

וְנָתַ֤ן24
और–देगा
H5414

מַלְכֵיהֶם֙
उनके–राजाआं
H4428

ךָ בְּיָדֶ֔
तेरे–हाथ–मं
H3027

וְהַאֲבַדְתָּ֣
और–नाश–करेगा
H0006

אֶת־
को–
H0853

ם שְׁמָ֔
उनका–नाम
H8034

חַת מִתַּ֖
नीचे–से
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाश
H8064

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
खड़ा–होगा
H3320

אִישׁ֙
मनुष्य
H0376

יךָ בְּפָנֶ֔
तेरे–सामने
H6440

עַ֥ד
जब–तक
H5704

דְךָ֖ הִשְׁמִֽ
नाश–करेगा–तू
H8045

ם׃ אֹתָֽ
उन्हं
H0853

यहोवा तुम्हं उनके राजाआं को हराने मं सहायता करेगा। तुम उन्हं मार डालोगे और संसार भूल जाएगा िक वे कभी थे। कोइर् भी तुम लोगां को रोक नहीं 
सकेगा। तुम उन सभी को नष्ट करोगे!

פְּסִילֵ֥י25
मूितर्यां
H6456

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
उनके–देवताआं–की
H0430

תִּשְׂרְפ֣וּן
जलाओगे
H8313

בָּאֵשׁ֑
आग–मं
H0784

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

֩ תַחְמֹד
लालच–करेगा

סֶף כֶּ֨
चाँदी
H3701

וְזָהָ֤ב
और–सोना
H2091

עֲלֵיהֶם֙
उन–पर

וְלָקַחְתָּ֣
और–लेगा
H3947

ךְ לָ֔
अपने–िलए

פֶּ֚ן
कहीं
H6435

שׁ תִּוָּקֵ֣
फँस–जाए
H3369

בּ֔וֹ
उसमं

י כִּ֧
क्यांिक

תוֹעֲבַ֛ת
घृिणत
H8441

יְהוָה֥
यहोवा–के–िलए
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
तेरे–एलोहीम
H0430

הֽוּא׃
वह
H1931

“तुम्हं उनके देवताआं की मूितर्यां को जला देना चािहए। तुम्हं उन मूितर्यां पर मढे़ सोने या चाँदी को लेने की इच्छा नहीं रखनी चाहीए। तुम्हं उस सोने और 
चाँदी को अपने िलए नहीं लेना चािहए। यिद तुम उसे लोगे तो दण्ड पाओगे। क्यो? क्यांिक यहोवा तुम्हारा परमेश्वर उन मूितर्यां से घृणा करता है

וְלאֹ־26
और–नहीं–
H3808

יא תָבִ֤
लाएगा
H0935

תֽוֹעֵבָה֙
घृिणत–वस्तु
H8441

אֶל־
को–
H0413

ךָ בֵּיתֶ֔
तेरे–घर

יתָ וְהָיִ֥
और–होएगा
H1961

רֶם חֵ֖
शािपत

הוּ כָּמֹ֑
उसके–समान
H3644

ץ  ׀שַׁקֵּ֧
घृणा–करते–हुए
H8262

תְּשַׁקְּצֶ֛נּוּ
घृणा–करेगा–उसे
H8262

׀וְתַעֵ֥ב 
और–घृिणत–मानते–हुए
H8581

נּוּ תַעֲבֶ֖ תְּֽ
घृिणत–मानेगा–उसे
H8581

כִּי־
क्यांिक–

רֶם חֵ֥
शािपत

הֽוּא׃
वह
H1931

פ
—

और तुम्हं अपने घर मे उन मूितर्यां मं से कोइर् लानी नहीं चािहए िजनसे यहोवा घृणा करता है। यिद तुम उन मूितर्यां को अपने घर मं लाते हो तो तुम मूितर्यां की 
तरह नष्ट हो जाओगे। तुम्हं उन मूितर्यां से घृणा करनी चािहए। तुम्हं उनसे तीव्र घृणा करनी चािहए! यहोवा ने उन मूितर्यां को नष्ट करने की प्रितज्ञा की है!
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